
Mühleholz

Die Naturgewalt der Rüfen
war lange gefürchtet und
ihre Umgebung wurde ge-
mieden. Nach umfang-
reichen Sicherungsbauten ist
das Mühleholz zwischen
Schaan und Vaduz zu einem
dicht besiedelten Wohn-
gebiet geworden.
La puissance naturelle des
avalanches de pierres fut re-
doutée pendant longtemps
et leur proximité fut évitée.
Après des constructions de
sûreté très étendues, le
«Miihleholz» entre Schaan
et Vaduz est devenu un en-
droit habitable, avec une
population dense.

The landslides of this region
for a long time have been
dreaded and the region was
shunned. After extensive
security constructions the
Mühleholz between Schaan
and Vaduz became a densely
populated residential area.

La potenza naturale delle
valanghe di sass fu temuta
durante molto tempo e la
loro prossimità fu evitata.
Dopo costruzioni di sicu-
rezza estese, il «Mühleholz»
tra Schaan e Vaduz &amp; diven-
tato un’area abitata, con una
popolazione densa.


